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SZEKKESZTŐI SZÁLLÁS : 

eSzéchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra 

a 26. szám alatti ház emeletében. 

Megjelen e lap hetenkir 
é. Hirdetési Ára évnegyedre 3 ft. e. 

t háromszor u. m. kedde 
ár: négyhasábos s 

után 30 kr bélyegd 

A nyilttér-i ezikkek sora után I Er 
előleges 

ön és szombaton délben. 
először 7 Er., másodszor ő kr., harmadszor 

Azetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 
1ldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

KTADÓ-HIVATAL : m 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Elöőfizetési felhivás 

K. KÖZLÖNY 
oct. -dec. folyamára. 

Lapunk előfizetési ára : 
Egészévre . 12 forint. 

Félévre . b 
Évnegyedre ,dó 

Az előfizetési pénzek kiadónk Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe bér- 

mentve küldendök, hol a lapok pontos 

szétosztásáról gondoskodva van. 

Eolozsvir. october 30. 

(D) Folytassuk az ,„Oest. Ztg.4 lapunk 

utóbbi főczikkében közreadott czikkére vonat- 

kozó észrevételeinket. 
Az emlitett lap miután kifejezi, hogy a 

magyar magatartásnak jövője nincs aggodal- 

mas szavakkal mutat királyságunknak a ben- 
ne lakó centrifugal elemek divergens irány- 
zata miatt fenyegető szétbomlására, kifejezvén, 

hogy e politikának csak azért is kell a biro- 
dalmi politika előtt meghódolni, hogy ennek 

ereje őt összetarthassa. 

Ezen tétele az emlitett lapnak miután le- 
irja a fenyegető lavinát, s azt hiszi, hogy 
ennek csak a magyar veheti elejét, még pe- 

dig ugy, ha teljesleg megadja magát a cen- 

trálistáknak — igy végződik : 

Magyarországnak áldozatot kell hozni a 
birodalom részére , hogy a birodalomra nézve 

lehető legyen Magyarországnak a divergá- 

ló tendentiák ellen védelmet nyuj- 

tani.* . 

Az olvasó lelkébe kérdésen kivül legelöbb 
merül fel ezen kérdés : Ki adott valjon lábat 

ezen divergáló iránynak, ki kapta fel az apró 

és jelentéktelen néptömegeket, ki adta már is 
kezökbe a magyarok feletti uralmat? 

Mig a magyar királyság autonomiája és ös 

alkotmánya épségben állott, minden separatis- 
tikus törekvések hallgattak, a szomszéd oláh, 
a szomszéd szerb tartományok forradalmakat, 
gyakori rázkodásokat állottak ki a nélkül, 

hogy a magyar királyság rokonfaju népei 
közt izgalmat gerjesztettek volna, a magyar- 

oroszok nem álmodoztak közvetlen hazájukon 
tul létező nemzeti nagysággal. Kirázta fel a 

féltékenykedés s nemzeti gyülölkezés doemo- 
nait, vagy ha ez a század szellemében volt, 
ki törekedett józan és kibékitő, s ott, hol 
szükség lett volna reá szigoru politikával ut- 
ját állani a terjedő rosznak ? 

Forditson vissza maga az ,„Oest. Const. 

Zeitung" is néhány évi folyamának lapjain s 

hányszor fog rátalálni, hol ő maga is tótot, 
románt, ráczot, horvátot, mindent a magyar 
ellen izgatott. Rendszeresen törekedett az ösz- 

szes bécsi centralista sajtó megalázni a ma- 

gyart, rendszeresen tolta fejére a közte élő 

népeket; de mit érhet moralis harcznál egy 
nyers tömeg? És tett.e valami erő-acdquisitiot 
a centralista párt az által, hogy általuk foly- 

tatja most a moralis harczot? 

A helyett, hogy a magyart megnyerni, 
megnyugtatni törekedtek volna, megrettenteni 

akarták az apró néptömegek felkaptatásával; 
pedig a magyar soha sem fog sem erkölcsi- 
leg, sem fisikailag azoktól megrettenni. 

Nem uj eset ez a mi történelmünkben, 
hogy egyes kormányok a magyarok alkotmá- 
nyos politikáját apró néptömegek felültetésé- 
vel kivánták párálisálni. Egykor egy királyunk 

5 krajezár o. ért. s minden hirdetés 

akkora fölényt adott a kúnoknak, hogy magát 

a királyt a magyar történelem Kun Lászlónak 

nevezte, igy akarván jellemezni nemzetellenes 

politikáját – minthogy akkor a politika in- 

kább a királyhoz, mint tanácsadóihoz volt 

kötve. És a kúnok hatalma lejárt, a két nem- 

zet közti gyülölet nem sokáig tartott, sőt ma 

ga a kún nemzet is tökéletesen beolvadott a 

magyarba. 

A magyar alkotmány össze tudta tartani a 

népeket, e részben soba sem volt szüksége 

valamely közös birodalom védelmére. Minő 

alkotmány igéretekkel törekednek most elszak- 

gatni a népeket a magyartól, ezt a bécsi la- 

pok naponta kibeszélik. És ha igy a diver- 

gens elemek ezélt érnek, valjon Austria felé 

divergáltak-e? Nem hiszszük, hogy az ,Oest. 

ztg.4 is igent mondjon reá — ebből tehát ter- 

mészetes következmény, hogy Magyarország 

bomladozása Austria bomladozása. 

A mint Magyarország kapcsai feltöretnek 

s e terület a közös birodalommal amalgamal- 

tatik, Ausztria sorsának ura 15 millió szláv, 

a mely elembe magyar, német, román, olasz 

azonnal bele vesz. 

A magyar politika az ország és a biroda- 

lom ezen sorsát akarja kikerültetni, a centra- 

lista politika e sorsot késziti elő , sőt sietteti. 

Ez meggyőzödésünk nemcsak nekünk ma- 

gyaroknak, de Austria szabadelvübb és ke- 

vésbbé elfogult német capacitásainak. 

Királyságunk divergens népei közül azok, 
kik most felhasználtatnak , czéljaik eszközeül 

tekintik viszont a kormányt, azon közalkot- 

mányhoz, – melyhez ragaszkodást mutatnak— 

csak annyi meggyőzödés csatolja , mikép két- 

ségbeesnének, ha egy reggel arra ébredné- 

nek fel, hogy e közös alkotmányt a magyar 

is elfogadta. 

A köztünk s Ausztria közt létező viszály 

adott nekiök kenyeret, sorsot, rangot s mó 

dot arra, hogy a magyarokat illető helyet el- 

foglalhassák. De egy helyet el nem tudnak 

nemzetünktől foglalni a z on k a pocs he- 

lyét, a mely Austriát összetartotta. 

Érzi ezt az „Oest Ztg.t is, midőn arra 

mutat, hogy a divergens elemek ellen király- 

ságunkat a birodalom ereje kész összetartani, 

egyszersmind kimondja ezzel, hogy a felhasz- 

nált nemzetek csak eszközök a mi dressiroz- 

tatásunkra, de állandó összetartó és nem di- 

vergáló elemnek maga a birodalom is csak a 
magyart tekinti. 

A birodalom ily életszükségében álló ele- 

mével tehát éppen nem kellett volna oly po- 

litikát üzni, hogy azt meghajtsuk, megtörjük 

szolgánkká tegyük. 

Igy, ha az ,Oest. Ztg.4 azt mondja, hogy 

a magyar politika kivihetetlen; mi azt mond- 

juk, hogy más politika szintén kivihetetlen a 
magyarokkal és általuk, következöleg a biro- 

dalom consolidatioja politikáját a divergens 

elemekre kell, hogy fektesse, hogy pedig a 
divergens elem hogyan consolidálhat? ezt nem 

értjük. Megy velők a dolog sinorra mig Au- 
stria parancsol s ők engedelmeskedni kényte- 

lenek; de ki áll jót, hogy Austriának soha 

sem lesznek viharos napjai, s ki állhat jót, 

hogy e viharos napok nem akkor fognak be- 

következni, mikor a magyar nemzet már rongy- 

ban lesz a hosszas félrelökés miatt, s talán 

lelkében annyira elfásulva, növekvő remény- 

telenségébe annyira belemerülve, hogy akkor, 

habár az igéret földjét is tartják elébe, többé 
föllelkesedni nem tud azon kötelességek iránt, 

melyek előtte, mint önállásu és szabad nem- 
zetnek , mindig kedvesek valának, s melyekért 

pénzét, vérét annyi ezerszer örömest áldozá ?! 

Az Isten örizze meg e sorstól ugy a trónt, 

mint az országot, de minden nagy birodalom 

feloszlása a nemzet s kormány ellenkező tö- 
rekvéseinek volt következménye. 

Magyarország elégszer kinyilatkoztatta, 
hogy ö kész a lehető áldozatokat hozni a bi- 

rodalom közös erejének. Alig egy éve még, 

hogy hirlapokban, feliratokban barátságos in- 

dulat és készség lelte kifejezését. Minden 
vissza lön utasitva, követeltetett a nemzettől, 

hogy adja fel programmját s engedelmesked- 

jék feltétlenül a február 26-ki patensnek. 

Ott állunk 63-ban, a hol 61-ben. A magyar 

közvélemény elmondá mit akar, mit lát jó- 
nak, a kormányzás nem fogadta el. Igy menni 

fog a dolog tovább a mint mehet, és az ,Oest. 
Ztg.4 igen igazságtalanul hibáztatja Magyar- 

országot a ,„nem bánom" politikáért. Ez a 

legszelidebb politika, s ezzel a felelősség ugy 

Magyarország, mint Austria jövő sorsára néz- 

ve egyenesen a birodalom kormány pártjára 

esik, és senkire másra. 
Mert minden kormánynak a nép által kell 

kormányoznia; Magyarországon azon nép, a 
mely a mostani kormány belpolitikájához csat- 
lakozik, az csak most csinált nép, s alig egy 

két millió lelket számit. 

Nagy-Nyujtód, (Háromszék) oct. 18. 

Iparegyesület. 
T. 

Minden földi javadalmak főöforrása maga 

a föld. 
A természet erőinek oly biztos ismeretét 

és kezelését igényli ez, hogy annak sikeres 

miveléséhez bizonynyára kell annyi tudomány, 

mint bármely iparüzlet gyakorlatához. 

Azonban még sem mondhatjuk gazdagnak 
a nemzetet, mely földje minden javadalmait 

kiaknázta, ha ennek terményeit feldolgozni s 

értékesbitni nem tudja. 
Első értékesbitési fokozat pedig a házi ipar. 
De az ujabb kor igényei és szeszélyei 

annyira tülkövetelők, miképp nem elégszik be 
többé azzal, mit saját hazája, földje teremmi 

képes; nem elégszik be azon iparczikkekkel, 
melyeket önmaga előállithat, ezeken felül na- 
ponta élvezni akarja a legtávolabb vidékek 
terményeit. 

Sokféle igénye van az emberi szerke- 
zetnek. 

Tudomásilag tizenhat féle elemből áll, mely- 
nek nehány százaléka naponta elavul és ujon 
nan kiépitendő; de hogy ezen munkájához 

a földgömb minden vidéke terményeit még 

sem igényli, onnan világos, mert az emberi- 

ség legnagyobb része saját vidéke terményei- 
ből sem élvezhet mindent, nagyrészt csak a 
növényországból, söt eléggé érzékeny, ha a 

nehéz munka által el nem tompittatik. 

Nem természetes igénye tehát az emberi 
szerkezetnek, hanem inkább csak a szeszéy, 

a divat igénye az, melynek kielégitésével leg- 
több baja van az iparnak és kereskedelemnek. 

De lássuk ezek főöbbjeit. 

A gyapot, melyet népünk s kivált a nönem 
közönségesen vlsel, Egyiptomban, Mexikoban 
vagy Kelet Indiábán termett. A finomabb vá- 

szon félék Irlandból, Oroszországból, Csehor- 
szágból, Hollandiából kerülnek hozzánk, leg- 
többször pedig tölünk vitetve oda, kerülnek 
vissza, még hosszabb utat tevén, mintha ott 
termettek volna. A posztónemüek anyaga szász- 
országi, spanyolországi, austráliai termények- 
kel vegyitve dolgoztatik fel, s a legnagyobb 
részben tőlünk elvitt anyag, igy jö vissza, 
vagy cseréltetik ki. Tibetből s Egyiptomból 
kerül a finom kecske- s teveszőr. Olaszor- 
szágból, Chinából s Indiából a selyemszövet 

shawl s más kendő, miket urhölgyeink rendesen 

hordanak. India pálmainak finom héjszöveté- 

ből vagy Svédország komlójából s csalánjá- 
ból készülnek a szintén általánosan hordott 

(bast) szövetek, melyek előbb Angliába ván- 
dorolnak előkészités végett, s onnan Belgi- 
umba, hol megszőve kifestetnek. Legminden- 
napibb asztali késeinken a sheefieldi gyár 
bélyegeit láthatjuk. A kanalok anyaga ezüst 
s tán éppen erdélyi bányáinkból került, de 
nagyon valószinü, hogy előbb Angliába vite- 
tett, ott vegyitve lön a cordillerák méhéből ki- 

vont ezüsttel, vagy a gömöri, oraviczai, kap- 
nikbányai és borsai bányákból Birminghamhba 
vitetni szokott érezsalakkal s mint ,„chinai 
ezüsté, vagy ,Elkington!, vagy ,Nickel" ke- 
rül vissza asztalunkra. Az asztalhoz kellő 
ébenfát talán a szent-domingoi rabszolgák vag- 
dalták ki; az elefánt-csontokat Kelet-Indiából, 
vagy a Nilus partjáról szedték össze az an- 
golok, mielőtt asztalosaink kezéhez kerültek. A 
füszerek nagy részét Azsia s Afrika forró ég- 
alja termelé. A czukor, melyet már nem is 
nélkülözhetünk, az Antillákról vagy Java szi- 
getéről került, mint a kávé és rizs, mely köz- 
napi táplálékunk. A gyémánt (nem az ozs- 
dolai) rubint, gyöngydarabok más-más világ- 

részekből, a sziklarepedésekből, vizmosások- 
ból vagy tengerfenekéről kerülnek hozzánk. 
A hering, tökehal (stockfish), szalámi, füge, 
sajt s számtalan füszerek nagy mennyisége 
távol földekről hozatnak hozzánk. Az ide át- 
szállitott illatszerek s orvosi növények Peru, 
Bolivia vidékén, vagy a Borsparton a Congo 
erdőkben gyüjtetnek és szedetnek össze. S 
mindezek s még számtalanok napi fogyasztási 
czikkeink ! Boltjaink, raktáraink többnyire ide- 
gen ország vagy más világrészekbeli termé- 

nyekkel s gyármányokkal tömvék. Természe- 
tes igényei-e ezek az emberi szerkezetnek, 
avagy csak a szeszély és divat igénye ? s 
helyeselhetők-e közgazdászati szempontból ezen 
igényeink terjedése, gyarapodása, népszerüsö- 
dése, mig azok öniparunk s kereskedelmünk 
által ki nem elégithetők ? mindezekről, kap- 
csolatban az iparegyesületi irány eszmékkel, 
tüzetesen jövő czikkeinkben. 

Az inség ügyében. 
Plener minister ur törekedett végére járni 

a magyarországi inség horderejének és indit- 
ványba hozott 30 millió kölcsönt, mit ez inség 
enyhitésére a birodalom közbejárása által esz- 
közöljenek. 

A magyar lapok kimutatták, hogy 30 
millió kölcsön nem elég, hogy Magyarország 
sokkal többért tud garantiát nyujtani. Utaltak 
arra, hogy már e baleset maga s a bécsi kö- 
röknek a magyar viszonyokban feltünő járat- 
lansága eléggé kimutatja a birodalom és or- 
sz pénzviszonyai ujbóli elkülönitésének szük- 
ségét. 

Magyarország saját képviselete s ministe- 
riuma utján kielégitőleg tudna intézkedni a 
mostani inség veszélyei ellen. 

Országos autonomiának nevezik-e azt a 
mit látunk, hogy Magyarország harmad- 
része inség általi éhhalál elibe néz és a gaz- 
dag zsiros Magyarországnak ne legyen joga 
önálló kölcsönt venni fel az európai piaczo- 
kon, ne legyen önálló felelős kormánya, mely 
ily kölcsönt eszközöljen és annak legyen ki- 
téve, hogy a Skene uréhoz hasonló bizott- 
mányi jelentésekből olvassa : mennyire nem 
érzik hazánk dolgait, kik annak gyámságába 
elegyedtek. 

De legyen elég a helyzet jellemzésére ide 
igtatnunk a ,Független" bécsi levelezőjének 
e tárgybani következő észrevételeit: 

„Mi itt Bécsben — irja a „Függetlent — 
kik bizonyos nótát már megszoktunk, s tud- 
juk mit jelent néha a megujitott „Zetterge- 
schreis bizony nem zavarodunk meg, sőt lát- 
tára a nagyobb fontosságu európai fejlődések 
menetének aggodalom nélkül néznénk a jövö 
hónapok elibe, csak a Gondviselés ne u 
volna reánk az időnek annyi snlyát, s 
házunkban annyi anyagi gondunk. De n. 
az inségben, várjuk a segély oly soká, 
a fagy meg lep. 

özölvevolt e lapban a biro 
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pénzügyi bizottmányának előadója, Skere ut 

által készített értesités a magyar inség tár- 

gyáhan. 
Magyar olvasó számára kell-e pirálat? Saj- 

náljuk a benyomás keserüségeit, mit az 
a nyo- 

mottakra előidézni fog; de ki hihette, hogy a 

„Függetlenő állitásait az első alkalom ily fé- 

nyesen igazolandja. Ha itt-ott az előadó ur jó 

szándéka nem tünnék ki felületes munkálatá
- 

ból, mélyenható, keserü gúnynak kellene ven
ni 

azon telfogást, melylyel számok bal has
znála- 

tával a magyar kormány adatait czáfolja, s 

az inséget eltorzitott képnek mutatja fel. Ha 

még szüksége volt volna a magyarnak meg- 

gyözödni, van ebben módja elég tapasztalni, 

érdekei minő kezekben volnának, hol állapo- 

tainkról még csak sejtelem sincs. Oly tanul- 

ság ez, mely nem uj, de most már con
stati- 

rozott. 
Mindez azonban csak az előadó ur rová- 

gára esik. A birodalmi tanács, akarjuk hinni, 

emelkedettebb álláspontról nézendi az ügyet, 

és legalább érezni fogja, hogy ha eljárásában 

óvakodott politikai tökét gyarapitani egy or- 

szág bajából, azon tökét, mit nyerhet, apasz- 

tani sem fogja keseritéssel. Segélyt nyujtani 

bárki tud, ha akar, de a nyujtás gyöngédsé- 

gével becsét többszörözni csak nemes lélek 

tulajdona. 
Alamizsnát nemzetnek nyujtani nem lehet, 

kölcsönt pedig szerezni, hogy annak haszon- 

vételét megszabjuk – képtelenség. Innen is 

láthatjuk, hogy ügyeink rendbehozásában a 

Lajthán tul egyetlen támaszra számithatunk, 

s ez a Király maga, ki öszinte szándékában 

segiteni akarva, megbizott magyar kormányá- 

nak eljárásában, és eddigi kegy. előintézke- 

déseiben nem különböztette meg a nagyot és 

kicsit, s nem látott ott különbséget, hol segi- 

teni kell.* 
Hogy olvasóink ezen észrevételek alapos- 

ságát felfoghassák, itt adjuk Skene ur nyilat- 

kozatát : 
A mint tudva van, a birod. tanács alsóhá- 

zának budget-bizottmánya Skene urat küldötte
 

ki azon előterjesztések megvizsgálására, me- 

lyeket a pénzügyminiszterium a magyarhoni 

inségek segélyezésére szánt kölcsönnek tárgyá-
 

ban a ház elé hozott. Skene urnak nyomtatott 

tudósitása s véleményezése előttünk fekszik. 

Közöljük mindenek előtt ennek velejét, 

Legelőbb is a véleményezés elősorolja az 

adatokat, melyekre a magyar udvari kaneczel- 
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dig tavasszal volt legelő s tudvalévő dolog 
hogy a mult havi öszi esők, melyeket kedve. 
ző időjárás követett, rendkivülien buja növény- 
életet idéztek elő s a takarmányhiányt egyrész- 
ben pótolák. 3-szor. A kormány azon adatá- 
nak, hogy az idei termés az inséges vidéke- 
ken nagyon csekély volt, szembeállitja a tényt, 
hogy a gabona ára az idén csak kevéssel ma- 

gasabb, mint a tavaly volt, - hogy a gahona 

behozatala a birodalomba januártól juliusig 
672,931 mázsát tett, mig tavaly az egész év- 

re 2,385,873 mázsára rugott, az idén tehát 

mindeddig csekélyebb, mint a mult évben vala 

és hogy végtére a gabona kivitele az egész 

birodalomból junius haváig 2,821,000 mázsára 

ment Minthogy pedig az idén — folytatja Ske- 
ne ur- a feldunai magyar vidékeken, 
Alsó-Ausztriának egy részében és Morvahonnak 

különben leggazdagabb térségein igen közép- 
szerü termés volt, azon tényből, hogy minde- 

nek daczára elégséges készletünk van s a ga- 
bona ára csökken, azt kell következtetni, hogy 

a termés Magyarország gábonatárában sem 

volt oly csekély, mint a milyennek mondatik. 

Azonban Skene ur megengedi, miszerint a baj, 

ha a veszteség a kanczellária által felhozott 

összegnek csak felét is teszi, még is elég nagy, 

hogy teljes részvétre találjon, valamint nem is 
kételkedik, hogy az inséges vidékek, neveze 
tesen barmoikban nagy kárt szenvedtek. Ajánl- 

ja tehát, hogy a birodalom hazánk szenvedő 
vidékeinek segélyezést nyujtson s ennek mód- 

jára nézve a következő fejtegetéseket teszi : 
Az inséges területnek egy negyedét, miot 

a nagy fölbirtokosok jószágát, le kell számi- 

tani. Á nagyobb birtok segithet magán. A bi- 

rodalom segélyezése csak a parasztokat s bir 

tok nélkülieket illetheti. Minden évben hallik 

a panasz, hogy hiányzik Magyarországon a 

munkaerő, a napszám ott drága , 

vesztette, hanem azon különféle aránylatu föld- 

mivelő-osztályrol , 

munkák által segélyezni nem látszik szeren- 

csés gondolatnak, mert télen át e munkák nem 

lária alapitá segélyezési tervezetét; de mind- 

járt azon gyanujának ad kifejezést, hogy a 

magyar kormány tulságosan sötét szinekkel 

festette a helyzetet. El nem gondolhatja Ske-
 

ne ur, hogy egy évi szárazság oly anynyira 

tönkre tehessen vidéket, mely különben gaz- 

dagnak mondatik. Azonban Skene ur — v
éle- 

ménye szerint-positiv ellenvetésekkel is l
ép fel. 

Először – ugymond — a hivatalos kimu- 

tatások elfeledék az ugarföldet is számba ven
ni, 

mit ha teszünk a kanczellaria veszteségi 
szá- 

mitása egy harmadával leapad. 2-szor. A ka- 

szálók és legelök termése fel sem hozatik, pe- 

TÁRCZA. 
EGY ÉJ A GYORSKOCSIN. 

Kivonat 

Asmodé jegyzeteiből. 
(Folytatás.) 

Ez utolsó mondatot azonban oly különös 

hévvel ejté tüzér tiszt ur, miként a B... asz- 

szonynak semmiként nem vala inyére. 

Érnőöt egy önkénytelen roham ragadja 

szomszédjához, ki azonban nem tartá taná- 

csosnak e térre bocsátani a társalgást; azért 

azon gunyos bizalmas modorra szándékozván 

visszavezetni utitársát, melyen az kezdödék, 

nyugton s azon közönyös kifejezéssel, melyet 

szükségesnek véle költői lobbadozásának csil- 

lapitására, felele : 
— Valóban igen le vagyok azon kegyéért 

kötelezve, miszerint hálájának drága kimcsére 

nézve a nappal és holddal hoz osztályos ro- 

konságba. 
A mondat nem téveszté hatását. 
Ernő a kocsi szegletébe veté magát. Egy 

pereznyi szünet után pedig, mialatt ajkait 

harapdálá, kérdé nem a legkéjelgőbb hangon: 

— Nincs-e terhére a dohányfüst asszo- 

nyom? 
A kérdés oly izetlen vala, miként B.... 

asszony megfordult, hogy szembe nézze őt, 

bárha nem láthatá a sötétben. 
Nem hiszem, hogy szokás volna köz- 

utazó kocsin dohányozni, felele fagyosan. 
Ernő ki vala fizetve ostoba kérdésére. 

Megint csend állott be. 

A arcz sokkal nagyobb tüzzel kezdődött, 

hogysem oly rögtöni megszünését eltürhette 

volna a vitéz. 
er meg ezer mód felett törte fejét az 

ivásra. 
Egyre sem talált. 

uj ki 

fólytattathatnak, a tavasz bekövetkeztével pe- 

dig a földmüvelő nem használhatja. 

Ezen előzmények folytán Skene ur a kan- 

czelláriának csak a következő követelményeit 

helyesli : 
Rendkivüli uti épitésekre . 
Tisza szabályozásra 

.200,000 ft. 
1,000,000 ft 

A Béga csatornára 200,000 ft 

Egyéb csatornákra 100,000 ft. 

Ugyancsak uti épitésekre a 
magy. orsz. alapnak előlegképen 250,000 ft 

Ögsszesen tehát 1.150,000 ft. 

kell jegyezni , 

pedig azt jegyzi 
demelnek hitelt , 

Ezen 

nebb elősorolt 
közmunkákra . 
vetőmagra 

ajánl fel. 

kölcsönökre készpénzben 

nyit két vasuti vállalatnak akar előlegezni és 

több folyó-szabályozási magán egyletnek 3 mil- 

Hó forintot kölcsönözni. Ezen tervet Skene ur 

pa leghatározottabban" ellenzi. Egy vaspályá- 

nak segélyzése, - ugymond — oly ügy, mely 

csak az alkotmánynak különböző tényezői ál- 

tal intéztethetik el, s mely az engedélynek s 

épitési szervezetnek megvizsgálását teltételezi. 

Általán véve mindig nagyobb tért nyer a nézet, 

miszerint politikai s anyagi érdekek egyaránt 

szükségessé teszik, hogy minden ujabb vasuti
 

engedély a birodalmi tanács elé hozassék. Bajos 

volna mulékony baleset végett fontos nemzet-
 

gazdászati kérdések eldöntését elhamarkodni. 

Az érintett elölegezéseknél sajátképen az a 

szándék, mellékutakon subventiót nyerni az al- 

kotmányos formák mellőzésével. Ezenkivül meg 

hogy az egyik vasutvállalatra 

csak igen jelentéktelen befizetések történtek, 

mig a másikra nézve még társaság sem ala- 

kult. Ezen eljárás uj módj 

kell töke nélkül nagy vállalatokhoz fogni. Az 

emlitetett folyó-szabályozási egyletekre nézve 
meg Skene ur, hogy ha ér- 
majd kapnak pénzt rendes 

uton; ha nem érdemelnek, az állam sem ad-
 

hat nekik. Különben régi tapasztalás, hogy ily
 

csetekben az állam segélyezése nem 
az insé- 

gesok, hanem a vállalkozók javára fordittatik
. 

fejtegetések folytán Skene ur a fen- 

. 1,750,000 frtot, 
10,000,000 frtot, 
8,250,000 frtot, 

Összesen 20,000,000 frtot 

A kölcsönök csak olyanoknak adassanak, 

kiknek birtoka egy sessiónál többet nem t
esz. 

A visszafizetésre nézve Skene ur a követ- 

a annak, miként 

fiók bizottmányhoz beszolgáltatván, illő tiszte- 

lettel felkéretik a t. cz. szerkesztőség, a sze- 

gény szükölködők nevében a fiók-bizottmány 

Tészérőli köszönet nyilvánitásnak becses lap- 

jábani fölvételre. - Az inségügyi fiók-bizott- 
mánytól. Kolozsvártt, oct. 29-kén 1863. 

KÜLÖNFELEK 

- (Necrolog.) Tompai Bothos Albert, Ju- 

liánna Hajdu Mózesné, Kálmán és Gyula, 
mély fájdalommal jelentik, szeretett kedves 

testvéröknek. Tompai Bothos Gábornak 
huszonégy napig tartó forró-láz következté- 
ben életének 30 dik évében történt halálát. Az 
üdvözült földi részei folyó hó 27-kén délelőtti 
10 órakor fognak a tompai családi temetkező 

helyre letétetni. - Tompán, oct. 25-kén 1863. 

Jeles ornythologunk gr. Lázár Kál- 

mán, kinek benczeneczi birtokában (Hunyad- 

megyében) feltünö madár-gyüjteménye van, 

melyért porosz üzérek a napokban négyezer 

tallért igértek, de a mit a gyóf a mint tud- 

juk muzeumunknak szánt – közelebbi német- 
országi utja alkalmával több külföldi madárt 

s tojást rendelt meg, a melyek a napokban 

érkeztek meg gazdag gyüjteményébe. 
- Simonfy Kálmán a napokban át- 

menöleg Kolozsvárott járt, honnan Szilvásra 

utazott gróf Mikó ö exclja szüretjére, onnan 

gróf Lázár Kálmánhoz szándékozik, kivel a 

hátszeg vidéki dalos néptöl szándékszik tanul- 
mányozni a népzenét. 
Z A mint értesülünk b. O r b á n Balázs 

körutját a székelyföldön bevégzé, melynek 

czélja volt, hogy a magával vitt festész és 

fényképész M e z ei áltai azon fontosabb he- 

lyiségeket illustráltassa képekkel, melyeket 

a városok 

száma csekély, a népesség gyér; — mindez bi- 

zonitja, hogy Magyaroszágban a birtoknélküli- 
ek osztálya nem számos. Itt tehát nincs szó 

népességről, mely kenyéradó foglalkozását el- 

melyet földje és háza köt 
lakhelyéhez, de a melynek most nincs módja 

a legközebbi aratásig megélhetni. Ezen osztály 

csak télen át foglalkozhatik mellék-keresettel, 

a tavasz beáltával a földmüvelés veszi igény- ; 

be telyes idejét; ily népséget nagyszerű köz- 

kezőket inditványozza : az első két évre a köl- 

csönök kamatnélküliek legyenek, ezentul 
50/, 

fizettessék. A negyedik év végén az adóssá
g- 

nak egy harmada, nyolcz év mulva pedig a 

még hátralévő összeg térittessék meg. Kiszá- 

mitja Skene ur, hogy ezen segélyzés által az 

államkincstárra 3,650,995 ftnyi teher háramli
k, 

mert ezen összeg kivántatik meg azon
 különb- 

ség kiegyenlitésére, mely az inségesek (59/,) 

és az állam (61/,") által fizetendő kamatok 

közt létezik. Megjegyzi továbbá Skene ur,
 hogy 

az állam, ha inditványát elfogadja, Magy
aror- 

szág irányában megtette kötelességét. 

Magyar olvasó közönség előt majdnem fe- 

lesleges, részletesen kimutatni mindazo
n hibá- 

kat, melyeket Skene urnak mind fejtegetései, 

mind inditványai tartalmaznak. Azonban lesz 

még alkalmunk elég azoknak felderit
ésére. 

Adakozás az inséglátottak 
részére. 

A helybeli becsületes timár czéh tagjai 

a testvér Magyarhonból bejött inségben sz
en- 

vedök részére czéh mester Göts And
rás ur 

utleirása szövegében leirt. 

A Csengeri Antal által nagy ala- 

possággal szerkesztett „Budapesti Szemle 

LIX. és LX füzete megjelent. Tartalma kö- 

vetkező : 1) A lirai költészet világirodalmi fej- 

lödése Szász Károlytól. 2) Dante Alighieri stb. 

francziából C. A. 3) Lessing, 2-dik közlemény 

Majthényi D. 4) Meddő költészet, termékeny 

birálat üregustól. 5) Az ember a geologiában 

Szabó J. 6) Irodalmi szemle. - A „Buda- 

pesti Szemle* hetedik folyamának 1-ső füzete 

1864 január végén fog megjelenni. 

— A ,Kronst. Ztg.4 azt irja, hogy a gu- 

bernium nem megy többé vissza Kolozs
várra, 

hogy a Bruckenthal-házat egy évre kibérelte, 

s a még Kolozsvártt levő consiliariusokhoz 

felszólitás ment, hogy Szebenbe induljanak, 

mivel onnan 8 consiliarius a KReichsrathba 

lépett. 
Vasutunk ügyében irják Bécsből: Je- 

lentettem már, hogy gróf Ziehy Ferencz és 

Edmund, Bischofsheim és de Hirsch urak a 

neváradkolozsvárbrassói vonal ter- 

vezetét benyujták a kereskedelmi ministe- 

riumhoz. E tervezet, melyet igen tökéletesnek 

állitnak, most figyelmes vizsgálat alá lesz 

A kanezell 

Bohó valék - gondolá magában – bohó 

valék, hogy boldogság érzetén kezdém 
e nővel 

a társalgást, mert hiszen már nem is oly 

igéző; lám ő izetlen tréfát sujta szemem közé, 

s most meg a begyest játszsza. De én va
gyok 

oka, csupán én, ki minden az ördögöt k
öltöi 

fátyolba burkolok; ha végig megmaradtam 

volna arszláni bánásmódommal, most a fö
ldön 

legjobb barátok volnánk. De ki s mi is lehet 

ez asszony? Bizonyosan valami k...i sz
atósné, 

ki nem sokat ád személyiségére, mivel nem 

nagy hasznot remél belőle. 

Meg kell mutatnom neki, hogy bennem 

bolondjára nem talált! 

A mint ez elhatározás fejében megfoga
m- 

szott, azonnal végrehajtás követé, csendesen 

ja, mint tudva van, ugyaneny- által 21 forint 60 krajc 

zsebéből. 
Ekkor látá át Ernő 

nak titkát. 
Szép csendesen 

vissza. 

ülésen fekvék. 
Ernő kegyetlenül 

kadva. 
jelei valának. 

gát, de B... 

végig csuszván a kocsi párnán B... asszony- 

hoz közeledék, mig nem térdével őt érinté
. 

A mnö villanylag rántá vissza magát, s 

csak e szókat rebegé. 
Ah uram! — 

De minő fogalmak rejlének e két szóban! 

melyeknek szomoru, s méltóságos kiejtése 

Ernönek pironságát, s e nönek nemes boszan- 

kodását fejezék ki, az aljas bánásmód felett
! 

B. asszonynak ez egyszertl véd-modora azt 

is jelenté, miként nem hinné, hogy m
iveltnek 

látszó ember ellenében többre, s másra is 

volna szükség. 

Ernőt szégyen s zavar lepé meg. 

Csendesen vonula vissza helyére. 

Beszélni akara, de sötétség daczára is 

bünbánatos tekintettel szemlélé B... asszonyt, 

mintha ez azt láthatná. 
E pillanatban ugy tetszék neki, mintha a 

nő könnyüd mozgásokat tett volna, de nem 

merészle kérdést intézni, sokkal hibásabb
nak 

érzé magát, mintsem Docsánatért merészelt 

volna esdeni. 
Igy értek az első fogat-váltáshoz. 

A kocsi más részeiből minden utas leszál- 

lott, egyedül B... asszony nem mozdul
a. 

Alunni látszék. 
Ernő nem mert motszanni. 

Egyszerre csak bedugja lámpáját a bér- 

Mozdulatlanul 

megindult. 
egybe göngyölgeté a 

nő lábaira illegeté, 

vegyen elég joga volt 

A hold e pillanatban fölkelt a lát
határon, 

s némi csekély világot terjesz 

Érnő oly távolságba huzódott B. 

szonytól, a mennyire csak 1 

mébe tünvén az üléspárnán heverő s 
óvatossággal az 

sehogy sem sike- 

hogy felébreszti, viszont 

t fájdalomul tépelődék 

azon, hogy a kellemes nőöt a hideg martalé- 
asszony a 

keresgél, csendesen 
ráakadt, 

minden szó 

kendő, megkisérté azt 

alvó nö nyakaköré ker 
rüle; félvén pedig, 
helyére vonula. A min 

kának tevé ki, látá, 

nélkül. 

valódi angyal. 

alszik, s rá illegetvén 

De miért is bánik 
nővel, kit nem ismer? 

Ernő néma maradt. 

kezével a kocsipárnán 

odacsusztatá a kendőt, 

fölemelé s nyakára illeszté azt, 

zárt a városi inségügyi 

nök a kocsi ajtóján, s holmit szede ki a kocsi 

ur1 

lebonyolitá lábairól az 

Ernő köpenyét, s ezt ennek lábáig taszitá 

A selyemkendő, melyet Ernő néki aján
la, 

s melylyel nyakát takará b 

le vala sujtva. Ez alig 

egy órás éltü kötelék, mintegy megvala sza- 

A ruha-darabok visszautalt bizalom 

Azon ponton álla Ernő, hogy el kiáltsa ma
- 

asszony aluvék, neki pedig nem 

vala joga ennek álma rovására men
tegetődzni. 

szemlélé a nőt, mig a kocsi 

A mint már utban volt, halkal 

köpenyt s csendesen a 
melyet hogy észre ne 
a nönek szinlelni. 

lehető 
iteni; 

hogy B... 

ez kezével 

—– Ah asszonyom! Felkiálta 
Ernő, kegyed 

B... asszony jelét adván most, h
ogy nem 

köpenyeget lábára, 

felelt kellemes szemrehányással. 
ön kalandor nöként egy 

Igen sok különös ér- 

a 

társnöje mozgásai- 

e, mellette a kocsi 

te a kocsiban. 
asz- jon ki kegyed, hitesse el velem, hogy nevet- 

ehete, azután sze- 
elyem- 

vonva. A legnagyobb érdek természetesen a 

zet zajgott keblében. Nem meré kifejezni a 

mit érze; oly tulcsapongó, s következőleg 

sértő lett volna az a nőre nézve. 
Meg kell jegyeznünk, hogy mivel egyik 

sem láthatá a másikat, az arczvonaloknak 

semmi szerep nem jutott, mi okon ugy szólva, 

mindent mondani kelle. 

Igy kezdé végre bizonyos vidor boszanko- 

dás hangján Ernő: 
Lám nagysád, az imént megvallám ma- 

gamról, hogy együgyü vagyok, most azonban 

magam átlátom, hogy valódi goromba voltam, 

és már most, ha nem bátorkodom szavakba 

kiönteni azt, mi agyamban keresztül-kasul 

czikázik, ez onnan van, mivel tartok tőle, 

nehogy felboszantsam kegyedet. 

= És oly különös valami az? 

Valóban igen különös asszonyom. 

Elhallgata, de rögtön folytatá : 

Valóban hinni kezdem, hogy szerelmes 

lettem kegyedbe. 

B... asszony hahotára fakada, Ernő tel
jes 

gyöngédségü becsületességgel felele:
 

Csak rajta! ezt szeretem én. Kaczag- 

séges vagyok, e sokkal okosabb leend. De 

lám az imént, midőn visszalökött, szegény 

köpenyegemet s kendőmet szemlélem; meg- 

lehetős bohóság volt azt érze
nem, s még na- 

gyobb azt meg is vallanom; de fájdalmat 

esküszöm, valódi öszinte fájdalmat érzettem. 

Meg valék aláztatva, de még annál is sze- 

rencsétlenebbnek érzém magamat. 

E mondat közben bizonyos nevetésre haj- 

landó izgalom hallaték Ernő hangjában, de 

az, mely a szivében duló viharnak valami 

inkább őszinte nyilatkozata. 

A mi B... asszonyt illeti, ő megszünt ne- 

vetni, s gyöngéden felele: 

— Az ön szivének 

van. 
Én pedig igen köszönöm, hog

y kegyed 

e szivet érzésre lobbantotta. Megenged
i-e, hogy 

az egy órával ezelőtti és jelen gondol
atáimmal 

vallomást tegyek? (Folytatjuk). 

igen-igen fiatal gazdája 



erészben, hogy a 
biztosíték-követelés mellett forog. 

biztositék 5 

pezi egy oly üzleti 
százmillió írtra rug. A 

radtól Brassóig, 
vonalakkal együtt, 

domás szerint 42 mföldet tevő pálya hosszu- 

ságáért 59 millió frt. épitési biztosité
kot kivánt. 

— Magyar iparos egylet Berl
in 

ben Ivánkovics István, irja a ,Szeg. Hir., 

ki épitészeti pályára készülvén, ez év első fe- 

lét Münchenben töltötte, jelenleg pedig Ber- 

linben időz az ottani építészeti remekek tanul- 

mányozása végett, legközelebbi rokonaihoz irt 

levelében megemlékezik egy magyar egylet- 

röl, mely Berlinben számos év óta fenáll, mire 

vonatkozólag következöt ir: „Van itt egy ma- 

gyar egylet is, 
gyar iparosok és segédjeikből áll, czélja : 

pénzsegélylyel gyámolitani a szükölködő s be- 

teg magyar utazót, utasitással ellátni az ide 

utazott idegen iparos segédet és pénzzel se- 

giteni, ha szükségben szenved. Ezen egylet- 

nek van egy kis magyar könyvtára, melyet 

minden tag igénybe vehet, s melyben Horváth 

Mihály nagybátyám ,Magyarok története is 

tündököl. Minden tag csak 21/, ezüst garassal 

gyarapitja havonként az egyleti pénztárt, s 

mégis van már egy kis tőkéje. Jelenleg pedig 

gyüjtést eszközöl tagjai között a szárazság 

ájtal inségre jutott hazai nép számára. Min- 

den hétfőn este, az egyleti helyiségben össze- 

jövetel tartatik. Engem pedig azon megtisz- 

teltetés ért, hogy az egylet jegyzőjévé vá- 

lasztottak. 
— A ,Wiener Lloyd. pesti levelezője egy 

hamisan beárult és elfogott egyénről tesz em- 

litést. A mult hó elején ugyanis a nyitravár- 

megyei közbirtokost és ügyvédet C. M. urat 

családja körében elfogták és fegyveres kiséret 

alatt idehozták, hogy a cs k. katonai tör- 

vényszék előtt felvilágositásokat adjon azon 

okok iránt, melyek őt arra birták, hogy Ö 

Felsége élete után törekedjék. A sulyos vád 

azzal végződött, hogy C. ur hét heti vizsgá- 

lati fogság után, f. hó 15 én egyszerü elbo- 

csátási jegygyel szabadon eresztetett, melyhez 

azon megjegyzés volt csatolva, hogy az elle- 

ne inditott vizsgálatot megszüntették. Ezzel 
azonban C. ur éppen nem volt megelégedve 

s távol van attól, hogy a dolgot abban hagyja, 

hanem a k. udvari kanczelláriához folyamodik 

orvoslás és elégtétel végett az ártatlanul szen- 

vedett testi és lelki fájdalmakért. 
— pPécsröl a következő esetet irják: Egy 

paraszt a tótországi Ráez-Miholáczról erdőn 

ment át, midőn hirtelen medve támadta meg. 

A megtámadott kezében történetesen favágó 

fejsze volt, melylyel az állatot le is terité. 

Gyözelemittasan a medvét vállaira emelte és 

szépen hazafelé vivé. Alig hogy elindult, a dü- 

hödtség jelei mutatkoztak rajta, s örjöngve 

futott a falu felé. Részint vele, részint a med- 

vével 42 ember jött érintkezésbe, s most attól 

félnek, hogy ezeken is kitör a dühödtség; 

mindannyian orvosi felügyelet alatt állnak. 

— irg Eszterházy Bál diplomatikai ebé- 

det adott Bécsben, melyen a többi között 

jelen voltak : hg Schwarzenberg, b. Reischach 

tbnok, gr. O'Sullivan, gr. Zichy Edmund és 

Ferencz, dr. Schindler, dr. Wunsch Wickner 

udvari tanácsos stb. 

— Szentiványi Adolf volt országgyülési 

képviselő a komáromi katonai törvényszék 

elé idéztetett. 

— Moorról földrengésről értesitik a ,P. L.%- 

ot. E földrengés egyes , heves lökésekből állt, 

azonban moraj nélkül, mely a földrengést 

szokta kisérni. Több épület megrepedezett.
 

- Rima-Szombatból irják a ,M. S.*-nak, 

hogy ott egy almafa első rendes virágzása 

után gyümölcsét megteremvén, még mielőtt ez
t 

leszedték volna, másodszor is virágzásoak
 in- 

dult, söt augusztusban még harmadszor is vi- 

rágzott. A második és harmadik virágzás gyü- 

mölcstelen volt. September végével a fa ismét 

virágzásban állt – ez volt negyedik - s most 

diónyi nagyságu gyümölcscsel van boritva. De 

levelei és ágai megsárgulván, a sok rendkivül
i 

virágzás után a szegény fa száradásnak indult. 

S mi történik? Párnap óta száraz levelei s 

ágai között megint száz meg száz bimbó pi- 

roslik - ez tehát már az ötödik virágzás - 

és azon egy ágon száraz levelek, szép almák, 

piros bimbök és nyilt, egészséges virágok lát- 
hatók együtt. Tudósitó egy virágot mutatvá- 
nyul küldött. Az időjárás különben — mint 

ugyanő irja - a nyarat fölülmulja, s félő, 
hogy a jókor vetett gabona még ez öszön szár- 

ba megy. 
=A kedvező öszi időjárásról a következő 

adatot közli a ,P. N.4* Az Uj-Pest melletti ká- 

posztás-megyeri szöllőhegyen tegnap óta az 
ottani hegymester Krátz Józset, s Tóth Ferencz 
és István szölőbirtokosok ez idén másod izben 
szüretelnek; t. i. a folyó évi Urnap éjjelén 

történt elfagyott szölőöveszőket ujra megmetszet- 

vén, a második virágzás szöllője annyira meg- 

érett, hogy belőlök jó édes must és jó bor lett, 

Tudathatom 
iőuját ké- 

tökének, a mely mintegy 

pálya hossza N.-Vá- 

a fejérvári és szebeni szárny- 

79 mföldet teszen e terve- 

zet szerint; a brassó-bodzai vonal 
nincs bele- 

foglalva, a tervezet csak Bra ssóig terjed. 
Az 

arad.szebeni vonalt épitni akaró társulat tu- 
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Hevesmegye központi segély bizottmá- 

nya felsőbb helyre azon előterjesztéssel fordult, 

hogy az inséges helyeken létező szabadságos 

katonák mind behivatnának s ezek helyet, más 

áldottabb vidékekre bocsáttassanak haza a ben- 

levők, hogy igy is segitve legyen a közszük- 

ségen. 
= A debreczeni „István4 gözmalom-társu- 

lat — irja a ,F — n*— 10,000 ftot szavazott 

mely az itt megtelepült ma- 

meg egy, Debreczenben alapitandó reáliskolára.
 

Alter és Kis váczi-utczai divatkeres- 

kedésében sok szemlélője van azon diszes ma- 

gyar öltöny daraboknak, melyek császárné ő 

Felsége számára készültek. Állanak pedig e 

ruhák : 1) fehér selyemvelourból készült hu- 

szárdolmányból, aranyzsinorokkal gaz- 

dagon diszitve; fehér selyem bpélése kék se- 

lyem-lombozattal van kihimezve; 2) Kazin- 

czy attila fekete szövetből, finom fekete 

selyem zslnorral és sujtásokkal; bélése fekete 

tafota, vörös kereszthimzésekkel; 3) prémes 

hevesi mente violaszin-bársonyból, egésze
n 

ódon szabásra (ez a legszebb mindezen pom- 

pás öltöny-darabok között); igen dusan van 

zsinórozva szintén violaszinű zsinórral, fehér 

selyem bélése szalmaszinü selyem varratokkal 

ékes. 4) Hunyady palást, utczai köpenyül, 

fekete bársonyból, egyszerüen, de annál iz- 

letesebben kiállitva, nehéz fehér selyem bé- 

léssel. 
A Nadar léghajóst ért szerencsét- 

lenségről Hannoveraból oct. 19-éről részletesb 

távsürgöny érkezett, mely jelenti, hogy nem 

csak Nadar törte ki mindkét lábát, hanem ne- 

je is tetemesen megsérült. St. Felixet egy órán 

át a földön hurczolta a léghajó, felső karját 

eltörte s bőre egészen leszakasztatott. Dr. At- 

nould könyedén sérült meg. A megsebesültek 

oct. 20 és 21-dike közötti éjjel külön vasuti 

menettel érkeztek Hannoverába, az „Union" 

vendéglöbe szálltak, s orvosi kezelésnek adat- 

tak át. 
Szintén e légutazásról a következö ér- 

ftesités érkezett : Nadar óriás léghajója f, hó 

18-dikán, esti 81/, órakor, tehát körülbelől 2 

óra mulva, hogy Párisban felszált, Rethondes 

mál volt, Compiegnetől keletre 10 kilometernyi 

távolban. Ott 300 lábnyi magasban lebegett a 

föld felett. Nadar körül-belől ő perezen át tár- 

salgott hangecső által az öt nézőkkel s azon 

biztositást adta, hogy minden jól van. 18.dika 

és 19-dike közi éjjel, 12 órakor Erduelisnél, 

a belga határom ment át s a léggolyó a föld- 

höz ismét oly közel volt, hogy az utasok egy 

vasuti őrnél tudakozódhattak , hogy tulajdon- 
képen hol járnak. Egy buzgó határőr rájok 

is kiáltott, hogy szálljanak le, hadd motózza 
meg holmijokat; de intését nem igen vették 
figyelembe. A ,„Geant" innen Husselt felé to- 

vább repült, mig az ismert szomoru sors érte. 

Az utazók között egy Montgolfier is van. — 

A kisebb léggolyó az óriás „Geant"-ot St. 
Guentin tájékáig követé, hol leereszkedett. 
— Egy berlini lap után a „P. H." e kü- 

lönös történetet közli : Körülbelül hat hó előtt 

S. Mauritius angol gyarmaton Frenois Clodomir, 

gazdag kereskedő, holtan és iszonyuan-meg- 
csonkitva találtatott lakásán. Arcza lövés által 

teljesen szétzuzva volt, a földön pedig a pisz- 
toly feküdt, melylyel az öngyilkosság véghez- 

vitetett. Az asztalon következő levél találtatott : 

„Tönkre vagyok téve . . . egy gazember 25,000 

font sterlinget lopott el tölem . . . . számomra 
csak a szégyen marad még meg, és ezt nem 
akarom túlélni.... Nömre hagyom a gondot 
megmaradt vagyonomat hitelezőim közt szét- 
osztani, és kérem az Istent, barátimat és el- 
lenségeimet, hogy halálomért megbocsássanak. 
.Frenois Clodomir.4 A rémülés, melyet 
ezen eset előidézett, nagy volt. Az özvegy vi- 
gasztalhatatlanságában kolostorba ment, és fér- 
je unoka-öcscsére, ki orvos, bizta az örökség 
Tendbehozatalát. Gyanujába a lopásnak, mely 

az öngyilkosságot előidézte , bizonyos Moon 
Jokn, Frenois Clodimir segédje volt, ki rövid 
idővel a szomoru esemény előtt eltünt. Néhány 
hó telt el azóta, midőn Moon John ismét a 
szigeten megjelent. Távolléte oka felöl kérdez- 
tetvén, azt állitá, miszerint egykori főnöke őt 
Francziaországba küldte volna, künnlevő adós- 
ságok behajtására, melyek azonban már elé- 
vültek, és hogy ha ugyanaz öt lopással vádolta, 
ez csak ürügy volt egy deficit megmentésére, 
mely magát a főnököt terheli. Ezzel a dolog 
befejezettnek látszék. Most azonban történt, 
hogy ismét néhány hó mulva Burnet Williám 

urnál egy idegen jelent meg. Burnet ur felki- 

áltott. Frenois Clodimir, adósa, kinek temeté- 
ség jelen volt, állott előtte. - Ugyanez napon, 

midőn Moon John kertjének pálmafái alatt 

szörpölte a theát, elfogták öt. A törvényszék 

elé vezetve, hol betörés általi lopással vádol- 

tatott, mint az ártatlan mosolygott, ki semmi- 

töl sem tarthat. Az elnök kinyittatá az ajtót 

és belépett Frenois Clodimir. Borzalom lepte 

meg az összegyült közönséget; a nők elíutot- 

tak. Moon John ingadozó térdére esett és be- 

vallotta bünös tettét. Majd a védőügyvéd in- 
terpelatiójára Frenois Clodomir ur, az öngyil- 

kos elbeszélte történetét : ,Midőn a vádlott ál- 

tal elkövetett lopást észrevevém, ez rég eltünt. 

Bélátam, hogy minden fáradozásom őt elérni, 

lebegett, és elhatároztam éltemnek véget vetni, 

hogy szégyenemet tul ne éljem. Esti 9 óra 

volt; éppen megirám a levelet, mely később 

asztalomon tuláltatott; megtöltém pisztolyomat, 
szájamhoz illesztém azt . . . ekkor künn kopo- 

gást hallék. Letevém a fegyvert és kinyitottam 

az ajtót. Egy férfi lépett be, kiben azonnal a 
sirásót ismertem meg. Karjain holttetemet tar- 
tott, mely unokaöcsémnek, az orvosnak volt 
szánva. Eleinte boszankodott, hogy engemet 
talált. ,Megrendelte unokaöcsém a holttetemet 
önnél ?* Kerdém tőle. ,Nem uram, de 1dőről- 
időre hozok számára, ha éppen találkozik. 
Az Isten szerelmére ne áruljon el; elveszte- 

ném kenyeremet.4 Egy eszme villant át agyo- 
mon; a sirásónak két aranyat adtam, és a te- 
temet szobámba vivém. Ez egészen hozzám 
hasonló, s egy halász holtteteme volt, melyet 
a család csekély pénzért a sirásónak adott el. 
Levetkeztetém, és miután saját ruháimba öltöz- 
tettem volna, a pisztolyt arczának sütém, és 
azután álrubában franczia hajón eltávoztam. 
Mig segédem halálom hirére magát Mauritius 
szigetén biztosnak tartotta, én Franczieorzzág- 

ban megtudtam, hol tökésitette pénzemet. Most 
visszajöttem, hogy a csalást felfedezzem és tu- 
lajdonomat visszaköveteljem.. Moon Jobn élet- 
fogytiglani börtönre itéltetett. 

Nyiltposta. T. L. urhoz Dévára. Mind 
igaz a mit ön ir, azonban ,szólj igazat s be- 
törik a fejed.4 — Ha oly téren és hangon ir- 
hatnánk, akkor nem volna a magyar király- 
ságnak olvasottabb lapja, mint a ,K. Közlöny.* 

POLITIKAI HIREK. 
Francziaország. Páris, oct. 25. A 

császárnét nov. 4-kére várják haza, minthogy 

jelen kiván lenni a törvényhozó gyülés meg- 
nyitásakor. A császárné madridi látogatása 

jótékony hatással lehet azon viszonyokra néz- 

ve, melyeket Franczia- és Spanyolország egy- 
mással kötni szándékoznak. 

Az „Opinion nationalet a lengyel ügyröl 

szólván, következő nagy változások tervezge- 

tésébe elegyedik : „Austria Gallicziát Lengyel- 

országnak, Velenczét Ol szországnak enged- 

ve át mintegy 7,043,000 lelket veszitene né- 

pességéből, de e helyett oda lehetne neki 

adni Bajorországot a Pfalz kivételével s Wür- 
temberget 350,000 lakos kivételével, a kik 

3adenhez csatoltatnának, továbbá Szilezia 

felét, Hessen-Darmstadtnak a Maintól északra 

eső részét és Lichtensteint; ezzel azonban 

csak 140,000 lelket nyerne, hanem compact 
német hatalommá válnék. Poroszország pedig 
a Rajnával mint határral elvesztené Posent, 
s a többi lengyel tartományokat , Szilezia felét, 
Hohenzollert, mindössze 7,950,000 lelket, ha- 
nem nyerné e helyett a Hannoverai királysá- 
got, Oldenburgot s Meklenburgot. Baden végre 
Hessen-Darmstadtnak a Main folyótól délre 
eső részével s Würtemberg néhány kerületé- 
vel nagyobbodnék s királyságra emeltetnék, 
stb.4 Egészen uj revisioja Európa térképének. 

Gueroult, hirneves publicista, az „Opinione 
Nat.4-ban egy hatalmas czikket közöl Mexi- 
kora vonatkozólag. Értelme körülbelül ide 
megy ki : Francziaországnak Mexikoban sem- 
mi keresete sem volt, semmit sem is fog on- 
nan kapni. Legjobb volna onnét minél előbb 
visszavonulni, megelégedvén azzal, ha csak 
némi remény is mutatkozik arra, hogy a 200 
millió frankot, mennyiben a császárnak ezen 
mexikoi fántaziája került, 50 avagy 100 év 
alatt is visszakaphatni stb. 

A franczia határról azt irják a ,Köln. 
Ztg.4-nak, hogy Oroszország nagy erélylyel 
készül a háborura , s a készületek a biro- 
dalomnak mind déli, mind északi részére ki- 
terjednek. Az Odessától Benderig való vasut 
hat hét alatt készült, holott e munka éveket 
vett volna máskor igénybe. Törökország is 
készül a maga részéről. Öroszországban a ke- 
délyek a legfelsőbb fokig el vannak kese- 
redve s még 1812-ben sem uralkodott oly ál- 
talános harczvágy mint most. A czár nem csi- 
nál titkot érzelmeiből s a mint Montebello 
herczeg, kinek elutazása nejének halála által 
elnapoltatott volt, bucsuzni akart a czártól, igy 
szólt ez hozzá : „Biztositsa ön barátomat és 
rokonomat (III. Napoleont) öszinte barátsá- 
gomról, de azt is mondja meg ön, hogy én 
válságos helyzetben vagyok, s hogy a legelső 
felhivásra Burópa részéről, Varsó a földdel 
egyenlővé tétetik.4 

Olaszország. A király utazásra készül. 
programmja a lapok szerint következő : Nov. 
T-kén hagyja oda, mint mondják, Turint, s 
9-dikén az Anconától Foggiáig terjedő vas- 
utat nyitja meg. Onnan Nápolyba megy, hogy 
egy tengeri- had-szemlét tartson; azután tenge- 
ren Piombinoba rándul Elba szigetével szem- 
be, hogy egy második vasutvonalat nyis- 

son meg, végre, Florenezen és Bolognán át 
Turinba visszatérő utjában hasonló ünnepé- 
lyen egy harmadik helyen is jelen le- 
end. Mindez mintegy 10 nap alatt menne 
véghez. 

Turinból oct. 22-kéről irják a ,„G, C.4. 

hiábavaló lesz. Tönkre jutásom szemem előtt, nek : Itt ujolag kiadatott a Mazzini-féle hirlap- 
nak : a „La republica italia4-nak egy állitólag 
Londonban nyomtatott száma: Ebben egyebek 
közt egy ,L Italia é la Polonia" czimu czikk 
van, mely a forradalmi pártot arra hivja fel, 
hogy a lengyel democratákat a legerélyeseb- 
ben támogassák, hogy ezek kezébe kerüljön 
a lengyel felkelés kormányzása. Csak egy 
democrata mozgalom Lengyelországban ger- 
jeszthet Olaszországban érdeket, nem pedig a 
Czartoryski párt fondorkodása, mely párt a 
pápával és a diplomatiával tart. 

Turin, oct. 23. Az itteni államférfiak a 
fölött nem igen jönek zavarba, hogy a fran- 
czia és osztrák kabinétek közt naponkint na- 
gyobb az egyetértés, s a mostani helyzetről 
egy befolyásos egyéniség nem rég igy nyilat- 
kozott; „Hahogy NFrancziaország a várakozá- 
sok ellenére Austriával szövetséget kötne a 
nélkül, hogy Olaszország törvényes érdekeit 
tekintetbe venné, azon esetre már készen van 
határozatunk. Mi nagy részvéttel viseltetünk 
a lengyel ügy iránt, de nem vagyunk sem 
Austria, sem a pápa mellett, s ha a lengyel 
ügy ezekkel identificálná magát, mi Austria 
ellen törünk. Az alkalom igen jó lenne, mertt 
erős hadseregünk, de meg pénzünk is van. 
Én nem vagyok a háboru barátja, de ha 
Francziaország Austriáért föláldozza az olasz 
érdekeket, akkor háboruért kell kiáltanom." 

A senatus és a képviselők háza az olasz- 
országi királyságban nov. 17-dikére hivattak 
össze. 

Németország. Frankfurt, oct. 25. 
Az „Europet a nürinbergi értekezletről eze- 
ket írja : Csütörtökön a ministerek egyszerü 
beszélgetései folytak, a kik amaz emlékiratot 
vevék tárgyalás alá, a melyet Austria az oct. 
8-diki körlevéllel együtt intézett a reformról 
szóló oklevéle aláiróihoz. 10 minister vett részt 
a beszélgetésben : Austria, a 4 királyság, 
Nassau, Öldenburg, Szász-Meiningen, Koburg 
és Schaumburg-Lippe képviselői. Abbé, a 
kurhesseni minister betegség miatt gátolva volt 
a megjelenésben, azonban előre kijelentette 
Kurhessen, hogy csatlakozik a szövetkezettek 
határozataihoz. Pénteken két hosszas hivatalos 
értekezletet tartottak a ministerek, reggel és 
este. Mindenik minister számos megjegyzést 
tett Poroszországnak a reformterv iránti ma- 
gatartására és a porosz kormányhoz intézendő 
válaszra vonatkozólag. A haunoverai minister 
azt ohajtotta, hogy ne siessék el a dolgot, 
hanem temporizáljanak. Hosszas, bonyolult 
viták után végre elhatároztatott : 1) Austria 
fog Poroszországnak válaszolni legelőbb, még 
pedig mind a király levelére, mind Bismark 
sürgönyére. 2) A többi kabinetek egy külön 
sürgönyben Áustria válaszát támogatandják. 
3) A fejedelmek hivek maradnak a frankfurti 
reformtervhez. 4) A 3 előleges kivánat, me- 
lyeket Vilmos király felállitott (u. m. Veto, 
mindkét nagyhatalmasságnak egyenlősége s 
nemzeti képviselet egyenes választások utján) 
elfogathatlannak nyilatkoztatik s külön alku- 
dozások tárgyát nem képezhetik. Végre a 
szombati ülés arra szolgált, bogy a reform- 
terv létesitése iránti ezélszerti eszközökről és 
alkalmas időröl tanácskozzanak. 

Frankfurt, oct. 25. Tegnap Wielopolski 
két fia a homburgi gyógyteremben czivódásba 
és verekedésbe elegyedett Danjelecki kapi- 
tánynyal, miközben a fiatalabbik revolvert 
ránt elő, hogy a századosra lőjön, de lefegy- 
verezték. A két Wielopolski kocsin utazott el 
Homburgból; utleveleikben fel van jegyezve 
a fegyverhordási engedély. 

Berlin, oct. 25. A lengyel határról tu- 
dósitnak: A mult éjjel Varsóban sok elfoga- 
tás történt. Az elfogottak közt vannak : Bia- 
lobrzeski, Wyscinski, Stecki prépostok , Bayer 
fényképész, Kanicz bankár, Kramstuk hits 
nok és Neufeld szerkesztő. Lesselnél, a szá 
királyi consulnál, házmotozás történt, papirjai 
lepecsételtettek, a consult szoba-fogságba tették. 

Orosz- és Lengyelország. Czachows- 
kiról, kit, bizonyos telegrafi tudósitás szeri 
egészen tönkre tettek Iwaniskie mellett az 
oroszok, a „Wiener Lloyd4 levelezője követ- 
kezöleg ir: „Folyó hó 23.án Czakowski 1300 
emberből álló csapata a sztaszowi szerencs 
ütközet után éppen utban volt a sz. kereszt- 
hegyek felé, melyeket ő, mellékesen jegyezv 
meg, ugy látszik, hogy müködése alaphelye 
jelölt ki, midőn Czajkovice falu mellett ki- 
lencz gyalog osztály s ennek megfelelő lovas- 
ság Zwirow ezredes vezérlete alatt megtá- 
madta. Czachowski kénytelen vala, hahog 
menetével fel nem akart hagyni, a csatát el- 
fogadni. Szokott erélyével téteti meg lövé- 
szeivel szuronyszegezve az első rohamot, me- 
lyet az orosz csapatok nem álltak ki s Czaj- 
Koviceba hátráltak vissza. Az ütközet az utóbb 
nevezett falu mellet két óráig tartott, s a 
benne történt rombolások tanuskodnak a har 
czosok elkeseredéséről. Végre Czajkov 
feladta Zwirow, s körülbelől 200 emb 
teséggel Sztaszowba vonult isoza 

leknek hasonlithatlanul kevesebb 
volt. Czakowski tábornok nem ves 
oroszok üldözésével az időt, 

ka 

utját tovább. 

a
 



Krakkó, oct. 25. E hó 21-én Czachows- 

ki, - a Zwirow, Czengery és Golsibow pa- 

rancsnoksága alatti oroszok által megrohan- 

tatott; gyalogságának legnagyobb része leöle- 

tett vagy elfogatott, a többi szétugrasztatott. 

Maga Czachowski egy lovas csapattal a swi- 
ekthi krzyzi hegyekbe menekült. 

Lemberg, oct. 25. E hó 25-én Wali- 

gorski és Slaski csapatai, számra 700 ember, 

az oroszok által Lonzeg mellett teljesen meg- 

verettek. A menekvők Chwalowice mellett 

lépték át a galicziai határt; köztök sok sebe- 

sült és Slaski felkelővezér. 
A nemzeti kormány tartós tekintélyérről 

azon körülmény tanuskodik, hogy azon sze- 

mélyek, kiknek nevei az adó megtagadása mi- 

att közzététettek, és kik többnyire külföldön 

tartózkodtak, majdnem mindnyájan megjelen- 
tek Varsóban, s adóikat lefizették. 

„,E hó 21-én következő iromány tétetett köz- 

zé : 4629. szám; nemzeti kormány; Varsó 

polgármestere részéről; kelt a városi közigaz- 
gatás ülésében, oktober 20-án 1863." 

„,Minthogy a moskoviták által a városra 
rótt adózásra vonatkozó, és a polgármester 

napi parancsaiban közlött háromszori tilalmá- 

nak daczára is, némely polgár azon kételyt 

fejezé ki, vajjon e sarcz fizetése a fegyveres 

behajtás nyomására megengedtetik-e, utoljára 

és határozottan kijelentjük : 1) czikk. A mos- 

B30 
koviták által kivetett sarcz lefizetése föltétle- épitendő vasuti terv nyujtatott be a kor- 
nül tilos, tekintet nélkül az adózók lakásainak mánynak. 
fegyveres megtámadtatására, vagy a felemelt Amerika. Uj York, oct. 17. Lee had- 
fizetés követelésére. 2) czikk. Néhány polgár, serge átkelt a Rapid-Ann folyón. Meade Lee- 

kik a korábban közzétett rendeletekhez nem től üzetve a Rappahannoknak északi partjára, 

alkalmazták magukat, és a nemzeti egységtől Manassas irányába vonult vissza. Oct. 14-kén 

elpártolásra és elkülönzésre példát szolgáltat- ütközet történt Lee-nek egy jelentékeny had- 

tak, a forradalmi itélőszék elé fognak állittat- teste s Meadenek egy második hadteste között. 

ni. 3) ez.kk. Azon polgárok, kik e rendelet Meade tábornok tudósitásai szerint az ellen- 

közzététele után kényszeritésre, vagy a nékül, ség 5 ágyut vesztett s 450 foglyot, Lee ki- 

a sarczot befizetik, a forradalmi rögtönitélő bi. sérlete, hogy Meade-t Fairfax-Courthouse kö- 

róság által fognak elitéltetni és megfenyittetni. zelében hátban támadja meg, nem sikerült, 

4) czikk. E rendelet egy pélpánya a városi minthogy Meade Fairfaxba vonta vissza ma- 

polgármesteri pecséttel ellátva, minden házbir gát. - A chattanoogai tudósitások szerint 

tokosnak kézbesittetni fog. Varsó, october 21-n Burnside-t Bragg egy hadi mozdulatával Athen 

1863. (L. S.) városán tul nyomta s Rosenkranv táborától 

Spanyolország. Madrid, oct. 23. A elvágta. - A chanlestoni tudósitások semmi 

tartalék hadseregből 18,000 ember hivatott be fontos hirt sem tartalmaznak. 

fegyver alá. Senkinek sem ötlik eszébe, ugy 
mond a ,„Wiener Lloydé, hogy ez intézkedés- 
nek a domingói lázadást vessék okul. Ujabbak. Páris, oct. 25. Itt még min- 

Ázsia. Pekkingből irják, hogy Gor- dig remélik, hogy Austriát a franczia tervek 

don örnagy előhaladásokat tett a rebellisek részére megnyerhetik. Ezenközben a fenyege- 

ellen. Burgovine nem támadta meg ujra a tés halk hangja is hallható már s Drouyn de 

czászári csapatokat. Az amerikai s más con- Lhuys ur közlönye arra emlékeztet, hogy 

sulok protestáltak az ellen, hogy a Burgovine Austria könnyen járhat ugy, mint a krimiai 

fejére jutalmat tüzzenek ki, kinek megbünte- háboru idején; Austriának fél-résztvevése mel- 

tése a kötések szerint Amerikát illeti. A chi- lett viselnie kell majd minden terhet, a nél- 

nai kormányzó azt felelte rá, hogy Burgovine kül, hogy részesülne azon előnyökben, mik 

fehinai tiszt volt. - Egy Shangantól Soohowig határozott magatartásából folynának. Ez 

4200. -1863. 
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emlékeztetés oly lap hasábjain, mely eddig 
mindig csak békét lehelt, mindenesetre fon- 
tossággal bir, s ugylátszik, hogy Franczia- 

ország irányadó köreiben komolyan gondol- 

koznak a háboru eshetőségeire. Angliával 
könnyebben hisznek egyezséget elérhetni s ez 

még november 5-dike előtt is megtörténhetik. 
- Konstantinápoly, oct. 22. Török- 

ország hadikészületei az oroszok ellen. Bárha 
a „Journ. de St. Pétersbourg" azt állitja, hogy 
a Porta és az orosz kabinet közt igen jó vi- 
szony uralkodik, Törökország mindamellett 
folytatja hadikészületeit. Törökországnak a leg- 
jelentékenyebb európai udvaroknál levő kö- 
vetei Konstantinápolyba hivattak, hogy a ki- 
törhető háboru eshetőségei fölött tanácskoz- 
mányt tartsanak. Törökország háboru esetén 
a Duna mellett 50,000, s Kis-Ázsiában, az 
orosz határokon 30,000 embert állitana fel, 
mi szintén dolgot adna az oroszoknak. 

Bécsi börze October 28-kán: Nemzeti köl- 
csön 81.60. 59/, Metalligues 75.80. Bank-rész- 
vény 795. —. Hitel részveny 186.10. Váltó Lon- 
donra 111.55. Ezüst 111.75. Arany 5.39. 

1860-diki Állam kölcsön 97.70. 
October 28 kán: Urbéri kárpótlási kötvény : 

Magyarországi 75.75. Erdélyi 73.90. 

T, és felelős szerkesztő DŐZSA DANIKL. 

(48) 
Havanként 

egy huzassal. 

november 9-kén reggeli 

Kolozsvár sz. kir. városa közönségének tulajdonát képező a városi serház telkén 

eddig használatban volt, s jelenleg is ottan összeállitva találtató Gálféle szerkezetű 

(Gállsche Reparatur) szeszgyártási öntött és vert réz kellékek, csövek s eszközök, tölgy 

és fenyőfa edények vas és fa abroncsokkal, választott esküdt közönségnek 215. 1863 köz- 

ségi számu végzése folytán eladatni határoztatván, e végett az árlejtés folyó 1863-dik évi 
10 órakor városházánál emelet 4 ik számu gyülés teremben 

fog megtartatni. 
Fölkiáltási ár 2125 forint 54 kr. oszt. ért. Vásárolni vágyók a fölkiáltási öszvegnek 

109/, bánatpénz bététele mellett, irt árverésre ezennel meghivatnak. 

Eladásra kijelölt szeszgyári kellékeket sat. látni és szemlélni kivánók utasittatnak az 

ez iránt fölkért városi serházi haszonbérlő t. cz. Ákontz József urhoz. 

Az eladás, legtöbbet igérőnek előlegesen fizetendő készpénzért történhetvén, egyébb 

föltételek az árverés kezdete előtt fognak közzététetni. 

Sz. kir. Kolozsvár város közigazgatási Tanácsa 1863 october 24-én tartott üléséből 

kiadta Elekes András, h. aljegyző. 

MEM HIVATALDS. 
z42) Eadoó Hmáz és kert. a-3) 
Kolozsvárott külső farkas-utczai 183 ház szám alatti nagy kiterjedésü két utczára 

szolgáló házas telek a vele kapcsolatban lévő veteményes és válogatott gyümölcsfákkal 

ellátott nagy kerttel együtt szabad kézből eladó. Értekezbetni róla szentegyházutczába 4871/, 

számu háznál lakó tulajdonossal. 

er mrems- m--eee am c am a d a 6 

(243) d–1) 

Eladó gyümölcsfa csemeték és virágok. 

2-3 éves alma- és körtvefák a legnemesebb fajakból a 40 kr. 50 darabja 

18 frte; 2 éves már egyszer általültetett eperfák (Morus alba) a 8 kr; 100 db. 

6 frt; 3 éves spárgagyökereknek száza 3 frt; rózsafák á 1 frt. Thuja orientális 

á 25 kr. 
A legujabb féle Fuchsiák, Petuniák, Verbinák, Pentstemonok 30–50 krért; 

Primulák és Cmerariák 20-30 krért. 11/a 2/ magosságu czitromfák 30 krért. 

Ezeken kivül még számtalan más növényekkel szivesen szolgál. 

Fejéregyházán october 1863. 
BÉLKE TIVADAR, 

muűkertész a gróf Haller Ferencz kertjében. 
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Most csak H frt 5dB krjával oszt. ért. 
1/,, 3 frtért 1/,, és 6 forintért 1/, sorsjegye kapható: a November 25-én és 26-án 

huzandó az idevaló kormánytól felügyelt s biztositott nagy és 

re g g 

ui alamm-myervény seorsimdélkám, 
mely 14,800 nyervénnyel: 200,000, 100,000, 50,000, 30,000, 25,000, 

20,000, 15,000, 12,000, 10,000, 6000, 5000, 4000, 3000, 2000, 

117-er 1000, 111-er 300 és 6333-or 100 nyerrészletet tartalmaz, és az alól- 
irt által helyt fizetődik, vagy bárhová elküldetik. 

Az egész egy millió 387,300 frt betételi öszveg, 
e szerént a résztvevőknek esik. 

A terv szerénti szabadjegyek a huzás után azonnal fizetendők. Mivel a bete- 

vőkre nézve ily kedvező s előnyös feltételek mellett, a részvét ezen sorsjegyek iránt 

kétségen kivül jelentékeny leend, kéretnek a megrendeléseket, mentől korábban 

s egyenesen az eladással megbizott főpénzszedő 

A. ERUNHEAUVImez 
a Ménusi Frankfurtba 11 számu Czipőutczába küldeni. 

Hivatalos terv. és lajstrom a résztvevőknek díj nélkül küldetik. 
A megrendeléseket kéretnek németűl intézni. 

Ézen sorsjegyeket nem kell az ugynevezett igérvényekkel, részvényjegyekkel 

fölcserélni. 

c) Haszombéri mirdeimé 
A Sztojkai fürdő minden épületjeivel, étel és ital árulási joggal, valamint 

az ásvány viz kereskedéssel, több évekre haszonbérbe kiadó. Bövebb tudosítást személye- 

sen, vagy bérmentes levelek által kaphatni a tulajdonosnál, Kolozsvártt belső-szénutozá- 

ban 109 számu haznal, fölászin. 
1230) (2 - 3) 

m Egy jól nevelt, erkölcsös magaviseletü ifju, kinek a 

kereskedéshez kedve is van, felvétetik illő feltételek mellett 

Kolozsvártt STEIN JÁNOSnál. 
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LEGUJABB viszont nyereményekkel szaporitott 

2 millió 700,000 Márk értekü 

Nagy Pénzsorsolás 
melyekkel mindenesetre csak is nyerni lehet, és az állam felügyelete alatt biztositva v

an. 

Egy eredeti sorsjegy ára 8 frt oszt. ért. 
4 

n n n % n m n 

A 

. . 

két negyed,, ,, 
4 nyolczad,, ,, 

18,200 nyeremények közt, vagynak 250,000, 150,000, 100,000, 50,000, 2-szer: 

25,000, 2 er: 30,000, 3-er: 15,000, 2-er: 12,500, 2 er: 10,000, 1-er: 7500, 5-ör: 5000, 

7 er: 3750, 85 ör: 2500, 5-ör: 1250, 105-ör: 1000, 5-ör: 750, 155-ör: 500, 270 er: 250 

márk értekü főnyeremények sat. 
A huzás kezdete a jövő hó 11-kén leend. 

A távol esmeretes és közkedvelt „ISTEN ÁLDÁSA COHNNAL! nevü 
üzletembe, a legnagyobb főnyeremények, s a legnagyobb sorsjegygyel már 18-or nyerték. 

Külföldi megbizások az illeték mellett, mindennémü papirospénz és szabadbélyeg 

nemekben, pontosan és hallgatag teljesittetnek, és a hivatalos huzási laistromok, a pénz 

nyereményekkel az eredmény után azonnal szétküldetnek. 

(240 (2=5) Laz. Sams. Cohn. hamburgi bankár. 

P2) 
gyümölesészeti czik- 

(228) figyelemre méltól 
Alólirt tisztelettel jelenti, hogy nálla a következő kertészeti és 

kek illőáron eladók: u. m. jóféle téli almák; a legszebbféle hárlemi hiáczinth és telyes 

Különös 

tulipán hagymák nagyan sokszinekben; nagy, jóféle földi epreknek több nemei; nagyféle 

egresek és ribiszkek sokfajjakban és szinekben; Chili málnatövek; mindenféle jó vetemény 

magvai; és végre néhány száz darab legjobbféle gyümölcs a oltoványok, u. m. körtve,
 al- 

ma, szilva , cseresznye. medgy, kajszin és öszi baraczkaknak legkitünőbb fajaiból. Ezek 

valódiságáról kezeskedik és számos megrendelésekért kéri a nagyérdemü közönséget 

Brassay v. Kronstüdter József, lakása külmonostorutcza 134-ik sz. Kolozsvártt. 
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Küküllömegyében G. Váralyán van 30-40 darab marhára széna és sarju 

eladó, akár ott helyt teleltetve, a szükséges istáló is adódik a marhák számára. Értekez- 

ni lehet Eoér Antalnéval, szoval vagy irásban M. Vásárhelytt kövecsesutcza 1008-dik 

szám alatt. (236) (2-2) 

mp mmEE mk 

(225 81/ 3—6) 

Egy millio 967.B forimti értélü 
e 

Legujabb pénzsorsjáték 
14,800 nyeremények közt vagynak , 200,000, 100,000, 50,000, 30,000, 25,000, 

2 szer: 20,000, 2 szer: 18,000, 12,000, 2-szer: 10,000, 6000, 2 szer: 5000, 5-ör: 

4000, 5-ször: 3000, 14 szer: 2000, 117-szer: 1000 frt főönyeremények. 

A huzás kezdete november 2%-=26-ám leend. 

Egy egész eredeti sorsjegy ezen huzásra (nem igérvény) 
6 ft. 
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Ezen nagyszerü pénzsorsolás nem csak hogy az állam oltalma s jotállása alatt 

áll, hanem a huzás egy az által e végre kinevezett kormány bizottmá
nytól felügyel- 

tetve, ez által, a visszaélések ellen, a legnagyobb biztositék
 nyujtatik. 

A nyeremények kifizetése ezüstbe, a huzás után 14 napp
al történik, a hiva- 

talos nyerlaistromok pedig azonnal dijmentesen küldetnek szét az érd
ekelteknek. 

Pontos szolgálat biztositása mellett számos megbizásokat reméllünk, melyeket 

JACOB STRAUSS- hivatalosan engedélyezett szerkereskedés
hez a ménusi Frank- 

furtba kérünk intézni 
amcsmaz- 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda 
*3 

betüivel (Bel-farkasutoza T4 sz.) 


